INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE
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TEGERA® 8810

Synthetic glove, winter-lined, nitrile foam, waterbased PU, palm-dipped, foam

grip pattern, 10 gg, 15 gg, acrylic, fleece, nylon, spandex, Cat. Il, black, yellow,
withstands contact heat up to 100°C, approved for handling foodstuffs, for allround
work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 4221A

EN 407:2020 No Flame Protection
XIXXXX

STANDARD
100
EN511:2006 1 s(;IAs-Ezu
X2X www.oeko-tex.com
ABR

2018
ety

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile, nylon
INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
inetestortestmethod ot sl for thegoe designa maerl
Warning! This product s designet )) 2016/425 016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.

EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A:Limited i ate

B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat
€: Small splashes of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor i

ABCDEF £ Large quantities of molten metal ctwithnaked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a moiten
‘metal splash ir
user the
‘glove. No flame protection
€N 388:2016 PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 aremeasured from reaof glove paim. Warring: orgoves it o
r more lay
ot necessaty efletth perfomance o heanmot Tayer. Do not
u protected
F h parts. For dulling during the cut resistance test, the coupe test results
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF rformance result

per
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which

. Convective cold ~ Min. 0;Max.4  are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail; 1 (Pass) _taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties if wet. ENS11:2006 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have
correlations between d the level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Annex B of EN342:2004 is an example of such data
QI
ENISO
Finger dexteri

SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN
REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004,
Al gloves/sleeves that are sitable for foodstuff may
not be suitable for all types of food. To know for which

foodstuff the glove/sleeve may be used please see

the Food declaration of conformity. Contact Ejendals

for more information.

ion resis ing to th i i itute 105-2016. Levels 1-6

. 1;Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN IS0 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, f not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove s shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a sitable size. Products which are either too loose or
to0 tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C
INSPECTION BEFORE USE: Wash and dry your hands completely before donning the gloves. Before use, inspect the gloves for any
ne«eas or Ensure the gloves ntweH Wher\ removing your gloves, hold the outside
edge in gloved hand. fings fro
the msme ihere hazarious emicls e bondled 6o not touch e outer urfce of he ¢ glove.
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage condiions, usage etc

—=

AND TEST METHODS

Itis the customer or launderer
be

ible for
held bl for this
DISPOSAL Acating tolocal enironmental e 5.

the gloves

I
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potentialrisk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals

LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11 SV
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
b wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METCDEN INTE LAMPLIGIRELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for att ighet 016/425. Kom dock idg att
ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och aste alltid
€EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Begransad flamspridning [ |
[ skyopsnivA A |

| Min.o;Max.a |

B:
c- Konvektionsvirme

€ Sm sthnk av smélt metall

ABCDEF £ Stora mangder smalt metall  ddsniva <1 eler X nardetga\le( delprov A (Begransad «amspmmng] | EN4072020.
etsarbete
brénnskad darfer taavsig
handsken. gt flamskydd
EN38B:2016 A Notningsmotsténd Min, 0 Max. 4 RISKER
+A1:2018 B gm‘ﬂ‘ ‘f‘ﬁ ng Min, O; Max. 5 ytan av handskens handflata. Varning: Fér EN 388:2016 +AL: So8
B o ermarstand Hin 0; Max. 4 BAlr fesltaten for aterilen hop ellrdet med hogsta virdet Pa
€ Skarmotstand TOM (€N IS013997)
Min. lax. endast medan TOM-
. Stétdampning, P=Godkéind o o et
ABCDEF pgarisk for ihakning
EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Vaming; EN SL1: 2006: Om handsken bestir av separata delar
A. Konvektionskyla Min. 0; Max. 4 sominte &
8. Kontaktkyla Min. 0; Max. 4 och skyddet endast fo hela enheten. EN 511 €n bedgmning med
C. Vattengenom- 0 (€j godkand); val av lmplig
tréingning 1(Godkénd)  handske. Om handsken nte dr vattentit kan den forira sinasolerande
ey Enskaper om den blir vat. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B.1 visar
ABC i att ta hansyn il Studier har visat dessa parametrar och den grad av isolering som

behavs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B EN 3422004 visar exempel p sidana data
LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
handskar/érmskydd som kan anvindas med livsmedel
lmpar sig inte nddvandigtis for alla typer av
livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/
das med finns J
melseforklaringen for livsmedel. Kontakta Ejendals fér
yterligare information

=<

\LLMANNA KRAV OC! - METODER
Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fdljer kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken kortare n standarden vilket kan bidra til 6kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten. Dir finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hdgsta nivan. Vil rtt storlek for
attuppna optimal sékerhet och funktion.

< ISPORT: torrt och mérkt id +10° il +30°C
FORE Tuitta och heltinnan du tar pa
inte har nagra skador eler defekter fo dning. Undvik att Se tillatt bra. Taav
genom att ta tag och dra av handsken. Hall den | den handskbekladda handen. Anvnd de

oskyddade och dra av den. O fariga kemikalier hanteras ska du nte
vidréra handskens utsida.

os materialet ds i den h att produktens livsléngd inte kan bestimmas.
tersomen berorp8 ménga faktorer,band annatagrngsforhdlanden och anvncning
UNDERHALL: tattas i maskin ha Det ar kuncen elr en som attarsom ansieror for
tt nar vinda. Gencat
AVFALL: Enligt lokala regler och rutine
Handsken innehdller naturgummi, sﬂm Y var llrgifailnde
ALLERGEN for: kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada
aubryt for

LATEXFRI O X ner

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Prodkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarket des Produktes icht festgelegt
well sie von  wie etwa L Gebrauch bhangt.

ind mit versehen. Wenn die
KAvTTooHjeeT - KATEGORIA Il Handschuhe berets benutzt \wordensind liegt die ir die i
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA ascherel. nicht haftbar gemacht werden.
atior
Bms i i i ST = 7] 'VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS Der Handschuh enthélt Nalurkau\sthuk, der Allergien ausldsen kann.
Lue nd@ma ohjeet huolellisesti ennen téman tuotteen kayttoa. - . enthalt Risiko fir eine allergische Reaktion sein knnen, Nicht
SELITYS 0= Al i i i ittai X= € testattu tai testimene- ( h sein. Wenden
telméeisovellukiineen rakenteen tai materiaalin testaukseen. Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
Varoitus! Tama (ume on
mistettaa Jolmen eyt el ot taata wrexeree [l Rkeine
nuuda(et\avajalku\las\\ varovaisuutta. MODE D'EMPLOI
EN 407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT CATEGORIE Il
& Rajoitetu liekinleviaminen | aF | VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT
kesf <t i
in. 0: ! | i i i ‘utili I nécum\nou DE CONFORMITE
C Min. 0; Max. 4 \ Kanssa Kohdan 66, "plenet sulametalirviskeet’ Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. Ly wwejendals.com/conformity

€: Suojaus pienilt sulilta

ABCDEF £ Suojaus suurelta m

Kaisine e vélttamiitta anna téytt suojaa

EXPUCS P s 0= pour lerisq donné X=non-testés ou

e pmdum esteongu pour offi a protection défine dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
fol

vaittbmast tybpisteests a isuttava kisine. i
liekidsuojausta
EN38B:2016 A Hankauskestauyys HMin. 0 Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KRSINEET.Suojaustasot
+A1:2018 B Viillonkestavyys gt i ssineen ki i
i Repdisykestauyys
€ \II]IIonI;essglvays TOM iR ;s

zzz
355

EN 388:2016 +A1:201

€N I5013997) ol johtuen
< Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay(enavan(evanty\symlsesla TOM viltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF koneqs\en IaheHa tamumlsvaalan ‘takia.
eN5112006 Ominisws i 12006:j lisista osista joita

eiole yhdistet
B. Kosketuskylmyys Mm 0» Max. 4 kuvas(ava\va\r\kukokclmonpanonumlna\suu
C. Vedenlapiisy

uojau:
EN 511: Sopivan

1 (Lavilssyl) " esiintymisanalyysi.Jos kasme ei Dle vesitiivis, se voi mérkana
menett eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B1
ABC ilaisia parametrej jotk: ilmennyt néiden parametrien vélinen
keskindinen yhte ke EN 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimerkkeja tallaisista tiedoista

er 'SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-

SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Kaikki elintarvikekelpoiset kisineet/suojahihat eivt
vilttaméitts sovellu kaikkien elintarviketyyppien
sittelyyn. Tiedot elintarvikkeista, joiden Ksittelyyn

ks.

koskeva vaatimustenmukaisuusilmoitus. Pyyds

lisitietoja Ejendalsilta.
ENISO - YLEISET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sormin3ppéryys: ax.
SOVITTAMINEN JA KOON RONTA K ot téyttavat EN ISO 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on Iyhyen mallin symboli, kssineen resori on normasalia lyhyempi. Kasine voi olla
mukavampi tuotteita, Liian Ioysét tai tiukat tuotteet estivit

elvatka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA KULIETUS: Séilyty +10-+30C.

i i
tai puutteiden varalta ja o i rmista, etta kisineet istuvat hyvin. Kun ota kiinni
Kasineen ulkoreunasta, i Kid ipuolelle tydnnettyjen
paljaiden i isia kemikaaleia, 313

: Taman voi madrittaa siina uoksi, kosk monet
tekijat, kuten salytysolosuhteet ja kaytto.
HOITOJA : i tai pesula on vastuussa
jélkeen, kun o tasta,

HAVITTAMINEN: Paikallisten ympari
Kasine sis:lta3 luonnonkumia, joka vt
ALLERGEENIT: Tama

lainsaadannan maardysten mukaisesti
heuttas allergiaa

i tka voivat mahdollsesti aiheutts
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa lisatietoja aenna\sm

wateksivapA  [Jkvud fer

Ala kayta tuotetta, jos

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

pendant a fesprit peut fournir une protect quil convient de
Tovioursprendre sesprécautons

€N 407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
imitation de la des flammes flammes des
haleur de contact gants aunniveau de performance compris entre <1, et X selon

Chaleur de convection lanorme EN 407:2020, s e devraient pas entrer e o
D : Chaleur rayonnante

@

Petites projections de métal en fusion avecune
ABCDEF ¢ Grandes quantités de métal en fusion s
fiaiianhsiiashian tions de métal fondu,
PERFORMANCE A-F 0
Uutifsateur dot quitter imméd de travai

Min. 0; Max. 4
| mnomaca | tor e s s oo s

EN388:2016 A. Résistance a 'abrasion Min.0; Max 4, ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
. B. Résistance 3 Ia coupure Min.0; Max.5
+A1:2018 (R
D.
E.Re

Rﬁ"s‘t‘a’,‘,ﬁia i3 ‘,’,3},;’,3{,‘“’,,4',"‘,,?1 5‘ mﬂ g, dugant Asussement Lo ciscton généle € 3882016

istance 3 la coupure TOM Min,
(En15013997)
Protaction ebntre fes chocs P = validé 4 ‘a
ABCDEF indicatfs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

movement avec des piéces non protégées.
que i e gant est constitué

A. Froid de convection Min. 0 ; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente, alors les
@ B. Froid de contact  Min. 0 Max. 4 niveaux de performance et |a protection 'appliquent uniquement au tout

.

C. Infiltration de I'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511 Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Reussne) attention particuliére, cewx-ci devant considerer fexposition maximale de
Tutilisateur & gant non imp: propriétés tmouill,
ABC  ENS11:2006: Lelab\eaualde différents etres 3
etabh des conélations entre ces parametres e isolaton thermique requise pour assurer une pmtmm contre e froid
:2004 est jonnées.

AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. TOUS LES GANTS ET OU LES
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT

NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNAITRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez
Ejendals pour plus dinformations.

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

ENISO M 1
Test de dextérité: Min. 1; Max.
AJUSTEMENT ET TAI utes les tailles sont conformes a [EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, fajustement et la

dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere pa signifie que

Ie gantest plus ourt quun gant standerd afin dassurer un melur confort permettant ainsi,par exeple, de réaliser es travaux
spécifiques d Ne portez que d daptée. Les produits

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection epnma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Eonsevver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans l'emballage dorigine, a une
température comprise ave m E

dentiler les gants. Avant utlisation,
T . A é é ¢ s sontbi és.
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfltig durchlesen! ARUNG Gedclre et et ultez de porter des o 1 Que s ants sontben astés
Ry wwwejendals.com/conformity gan o isez
ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend Y= nicht zum Test gantés pour faie glsser et Tetverle gant restant delmleneuv Lorsque ne touchez
eingereicht oder Methode icht frden Test geelgnet pas|a surface EX'E”EW““ gant. s s durde de vl du rod "
Dieses Produkt un 2016/425 EWG zu bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale e e s matdiau utlisss prodit ne permet pas a durée de vie du produit car celle-i
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe. N er et e s conditions de stocka ) Cestlecient
EN 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HlTZ( UND/ODER FEUER) & les gants ont déja été és. Ejendals ne
Widerstandsfestigkeit gegen 1 peut en éte ten esponsable.
A: Begrenzte Flammenausbreitung oderX K i [
B: Kontakthitze du dES al\ErglES
euer | Ei iB6.6 K ‘e produit contient une/des réact ll encas
C: Konvektionshitze
D: Strahlungshitze pritze getesteter é. Contacter Ejendals pour plus dinformation.
ABCDEF g Kieinere fr SANS LATEX Oou  Kinon
F i i Hands-
LEISTUNG AF chuhnicht Benutzer VHCTPYKUMA N0 3kcnAVATALMY - KATEFOPUA 11
abnehmen. Kein Flammschutz WNHPOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTYAbHOWN CTPAHUUE
€N 388:2016 Min.0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die Mepen UCoNb30BaHVIeM NPOAYKTA BHAMATENBHO 03HAKOMBTECH C AGHHO  AEKNAPAUWS COOTBETCTBUS
+A1:2018 Min. 0: Max. 2 MHCTPYKUMed & www.ejendals.com/conformity
il Mm-S Ha" 4 it eiHandsuhen i 2 odes et Schengbide NOACHEHIAS) K CUMBONAM 0 = HIDKE MUHUMANBHOTO YPOBHS! YCTOTSMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X= MOAENL HE
€ Schnittiestigkeit TOM Min. A; Max. angsiéufig PEARABEHA A TECTA V1 METOA TECTUPOSAHVR HE IPATOAEH A% ARHHO HOAEIV
Eg 'ﬁ°13997f P=bestand AuBenschicht Aufgrund des Abs +o EU 2016/425 110 ypoBHSM
chlagdamplung.  P=bestanden walvend des Test auf Schnitfetigket snd e getrsse e 3aUTHI CM. Hike). . NOMHATE 0 ToM, obecnesuts
Coupe-Te des TDM-Tests auf a6ConIOTHYIO 33T,
ABCDEF der Referenzuert fur die €N 407:2020 3AUIMTHBIE NEPYATKM OT TEPMUHECKUX PUCKOB (BICOKAR TEMNEPATYPA W/MAW OFOHb)
in der Nahe von beweglichen oder unges.cherten Tellen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefah. A:orp nnamenn
€EN511:2006 Eigenschaft eistung Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben 8 KorraxThoe Temo
A. Konvektionskilte HI" 0; Max. 4 Leistungsstufen nur auf das vollsténdige Produkt, nicht auf einzelne - KoHBeKTUBHOE Tenno Gover
B. Kontaktkilte x4 Teile des Handschuhs, EN 511: Bei der Auswahl des richtigen D: Tennosoe u3nyuerme B e e
C asserpenetration 0 (nchtbest)  Handschun ABCDEF p " o1
1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist kann der F: B meranna ToifBocTs K
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren. B COOTBETCTBIAV ),
ABC  EN511:2006 Anhang 8 Tabelle B.1 zeigt L [ 3eeekTMBHOCTBA-F | P OTXpoTM O Nepraman
Zusammenhdnge zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter ‘ Min. Max. 4 ‘ B
Kalten Bedingungen erforderiich ist. aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefinrte Tabelle ist ein - - He NOAXOAST A CBapOr X PAGCT.
Beispiel fiir solche Daten. I

RICHTUINIE (€U) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Filr ausfihrlichere Informationen bitten

wir um Ihren Anruf.

er FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER

NISO
Teot TakolitiuFingerzptzengefihMin1;Max.5
PASSF prechen ENISO 214
(Fmgerremgkem falls m(htanders auf der Wenn auf der
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w:
kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender Groe. Proite i entweder 2 locer ot 7 eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz

Komfort, Passform und Beweglichkeit
‘Symbol fir ein kurzes Modell

LAGERUNG U trocken und dunkel in der Or +10°C +30°Clagem
VOR GEBRAUCH PROFEN: Wascher und tocknen i Uberpritfen
f Defekte oder Mangel und vermeid wS\e das Tragen beschidigter Handsmuhe Swuen S\e
sicher, itzen,
i ihn ab. Fah den Fmgem der ersten Hand innen unte den Rand s
2weiten Vermeiden Sie beim U AuBenfliche
des Handschus.

MOTYT He 0GeCrIewiBaTh MOMHYI0 3Ty OT GO0, NO3TOMY

paboree MecTo. He 06NaAaIoT OrHE3LLUTHBIMA CBOCTBAMA
€N 388:2016 A. Ve TUPaHHIO, MuH. 0 MiK( 4 3ALUMTHBIE NEPYATKW OT MEXAHWHECKWX PUCKOB.
+AL:2018 ¢ """""“"‘“: ;;’;;;g y’ n:: 0; M: YpoBH# IpiheKTUBHOCTH HIMEPSIOTCS B of
CTOW4BOCTB K NPOKONY, MUH. O; M M NepuaTKM
/CTORUMBOCTH K Nope3aM TOM Mutk.
013997),

NEDIATOK C ABYMA U GONLLMM KOVIYECTBOM C1oes

[ " KOMPBKCHaS! KNACCHMKALIAS, B COOTBETCTBIN C
S=fopHo YAapHEIM AvpexTuBoii EN 388:2016 +A112018, He 06s3aTeNbHO.
XapaKTepU3yeT YPoBeHb SEKTUBHOCTH BHEWHErD
ABCDEF . Ha CTOKOX




EN511:2006 CeoiicTeo pdexTuBHOCTL
A. KoHBEKTHEHBIA XONOA M. 0; Makc. 4
B. KoWTaKTHbI X0n0A My, 0; Makc. 4
C. NpoHMKHOBeHMe BOAbI 0 (HeroaHo); 1 (roaHo)
ENS11 TONT U3 OTABNbHLIX HaCTl, KOTObiE He UMeoT
Dy C ADYTOM, ypoBeHS TONeKO K oMV
ABC (ﬁopKe EN 511. NepuiaTkit cheayeT €

VX AMEHEHIS. O NPOLIEHTHOE USHeHeHe VCTOAMBOCTH K NPOKONaH,U3MEPEHHOE NOChe MPOAORXUTENSHOTO
KOHTAKTS € XAMIHECK/M BELIECTEONM, CONb3YeMM ANA McTTas, ENS11:2006. B Tadne B.1 Mpunoxceinn B

B33UMOCEA MEXAY STUMI IKTOPMA U YPOBHEM TeNNOUSONALU, HEOSHOMMIM AN 3aULHTbI B YCAOBHSX
AKX TeHNEpaTYP. B TAG MG, pHeAEHIGt b pOREH B AoxyerTa EN34Z2004 v e
NOAOGHBX AdHH

PUTOAHbI AR KOMTAKTA C IALLEBbIMM

NPOAVKTAMY, YKASAHHbIMY B PETNAMEHTE

(EU) 10/2011 1 1935/2004. HEKOTOPBIE

NEPYATKW/HAPYKABHVIKI, NPUTOAHBIE ANA

NUWLEBBIX NPOAYKTOB, MOTYT NOAXOAUT

HE AASI BCEX BUAOB NUAULV, YTOBbI V3HATH,

CKAKIAMIA AULEBBIMY NPOAYKTAMIA MOTYT

CNONL30BATLCA NEPUATKIATHAPYKABHIKIA,

CM. AEKNAPALWIO O COOTBETCTBIM NMLLEBLIM

MPOAYVKTAM. Anst nonyHeHws Gonee NoAPOGHO/

WHCOPMAUMK CERXATECH C KoMnaKwed Ejendals.

ENISO VI METOABI ACNbITAHUI

TecT Ha NoABMKHOCTS nansues: M. 1; Marc. 5

PA3MEPbI: B D

o

—_—=

150 21420:2020, i hopTa, nocaakw

echu 310 e Ha TUTYALHOJ CTaHLLE. ECA Ha TUTYRLHOW CTDAHMLLE U306DaXeH
cunmon it Monenv, 40 PAIATKY KOPOHE CTaHABPTHIX, U B HYIX YAOGHE BbINONHATS paCOTH!
ONPEASEHHOTD T3, HANDHMED, TOHHYIO CEOPKY. pa. Kak
TecHas, TaK < 71 ypoBeHs 3aUlATH

XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKkosKe pi
Temneparype +10-+30C.

NPOBEPKA NEPEA UC : Boivoin Tem, kak Mepea
Haranwe AserTon i i nepaTok
Yoenrece, Vi Kpait OAHOVE U3 HUX, pHaTKy M
i nepHaTKOA D p TaBLYIOCA NEPHATKY € BHYTPeHHeit
LTUDUHM v cHimwTe ee. My pagoTe C onacHbIMY Belec i i TV nepyaToK.
CPOK roAuacm PY XPAHEHMM: CpOK fOAHOCTU DY XPaHEHIU 3TOrO NDOAYKTa HE MOXET GbiTh ONDEAENeH, Tak KaK Ha
BAAT MHOXeC , TaKWX KaK YCAOBMA XPAHEHIS U MCNION630BaHMS, AaTa
PPOMBOACTSA YKG3aH3 Ha WAAENIM WA Ha ynakosie 8 oprare (1] (MM,
YXOA 1 0BC p nproaHsie it cTpki,
AN CTUDKW, KIVAEHT OTBETCTBEHHOC
pato-u foche CTvpKL Hecer.
8 cooTaeTCTBAN C MeC 0 p
,, . KOTOpSIA MOXeT
i T ConepxUT woryT H i

A5 nepyaTOK APYTAX

FMNepUYBCTBMTENbHOCTH
i FoAHOCTU NpH ata yKazaraHa

snenun v a ynarosxe  choprare (1 M
He COAEPXMUT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, far ibrugtagning af dette produkt. °"E:f"ss“""ELSESERK”‘“'“

dals.com/conformity

FORKLARING TIL PIKT 0= Under minimi for den fare X = Ikke send tl
i il provning i forhold il i materiale
er udviklet tlat Specificeret €U 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenor. Husk

dog atid at ntet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigtighed ved udszzttelse for arlige kemikalier eler
andre situationer med hoj isko.

EN 407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
L delsesniveau <1, eller

4072020, testet
sma crdber erikke egret
Itifelde af craber frasmeltet fieme enher
ABCDEF £ Store staenk af smelte metal s for i

handsken af.Ingen flammebeskyttelse

VDELSE A-F
Min. 0; Max. 4
EN 388:2016 A. Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKV"ELSESHANDSKER MoD HEKANlSKE R|5|(|
aL2018 B nlﬂ;esl‘an%lgfr\‘eg im0 Hak
:  Rivebestandighed  Min. 0; Mal
5. Stikbestandighed  Min: 0; Mas, 4 omrade ! For handsker med toeller flere rden
Fi: ok £ "5151001"3'997 af
in. aks. /delsen i det yderste lag. | forbindelse med slavhed under test af
e Ve B.
F-Stodbeskyttelse, - P=Godkendt 3 coremogstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens
TDM- Ar d ke
ABCDEF pandscme v bormgege moskindle g s o astsidnng
EN511:2006 Egenskab Ydelse teholder sepe
R omwektonskulde  Min.0 Maks. 4 patanent e doof prodkdet lscceunen o pedyese
B. Kontaktkulde Min. 0; HEI(S 4 niveauet kun hEr\\I\SE til det faerdige pmdukl De forskellige
c ing 0 (Dumpet); i a flee dele, gelder
1 (BestAel) beskyttelsesniveauerne i en 511 kun nar alle dele er samlet. EN 511:
Derskal maksimal f velegnet handske. Huis
ABC handsken ikke er \lzndt&t kan den miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B.1 viser . der skal tages hensyn til, Studier har pavist mellem disse
parametre o den grad of .smenng der er nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag B i EN3422004

viser eksempel pa sadant
1] VELEGNETTIL KoNTAKT MED FBDEVARER SOM

SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G

1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITAERMER, DER ER

EGNET TIL HANDTERING AF FBDEVARER, ER MULIGVIS

IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE

VENLIGST SE FBDEVAREERKLAERINGEN OM OVERENS-

STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-

MIDLER HANDSKEN/SNITAERMET KAN ANVENDES TIL.

Kontakt Eiendals for mere information.
ENISO EKRAV 0G
Fingerspidsfomemmelsestest Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STARRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN ISO 21420:2020 hvis ikke andet er forkiaret pd forsiden. Huis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
teringsarbeide. Brug kun produker i den rigtige storrelse. Produkter, der enten e for Ise eller for stramme begranser bevaegelsen
og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt i den ﬂDnr\dehge emhanage og mellem +10°- +30°C.
INSPEKTION F@R BRUG: Vask og tor haenderne, for du tager Forbry for eventuelle fejl
og defekter og undg3 at g for, Nér du tager skal du
holde i handskens yderkant og en handske pa. Bru

handske, o trek den anden handske af incefra, Handskens yderside m3 kke bergres, hor der héndteres farige kemialir
eskaffenheden af de materialr er bruges  dette produit, btyder,a evetiden for roduktet ke kan bestemmes, da
kes af mange faktorer, ssom brug etc.

der’ forsynet allerede har
veret brugt,ercet kunden eHer vaskeriet drer ansvarhgfur vask. tl ansvar herfor.
: | henl 8
an forérsage al
& K reaktion. Ma itifeelde af

Der kan vaere behou for
LATEXFRI O X nes

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il

endals | it

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. L wenvejendals com/conformity

FORKLARING AV PRIK 0= Under til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ke relevant for produktet

erlaget for i 1EU 2016/425
nedenfor Men husk atingen PPE-artikel kan g det 8 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasjoner.

EN407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begrenset Advarsel! apa <1, eller
Hanske testet
int
ABCDEF tor mengde smeltet metall :’ brannskader, 3 taavseg
YTELSE A
| MinoMaxa |
€N 388:2016 101
+A1:2018 CB< Aldzremotstand 3 iha a For EN 3882016
D. punkteringsmotstand Min.0; Mal ks, for detsterkeste
kjeremotstand TDM Min. A; Maks. Fmatena\e Nar det gjelder slavhet under -
(En 150837} mens TOM
- Slagbeskyttelse P=Passer o
ABCDEF pgarisiko for og henge fast.
EN511:2006 Egenskap Yeelse Advarsell EN 511: 2006: Hyis hansken bestar av separate deler
A.Konvektivkulde  Min.0; Maks.4  som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesnivaet og
8 Kontatiuide Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samiingen. EN 511: Man ma
i valg av egnet
Eudkj 1) 1(Godkjent)  hanske. Huis den ikke er vanntett,kan hansken miste sine isolerende
egenskaper hvis vat. EN 51 , Tabell B1 viser tas hensyn til. Studier har vist

ABC mellom diss
B1EN 34222004 viser eksemmer o slce data
11 EGNET FOR KONTAKT MED N/ERINGSMIDLER SOM SP-

ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR
MATVARER, EGNER SEG IKKE NGDVENDIGVIS FOR ALLE
TYPER N/ERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLAERIN-
GEN FOR NAERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE
MATVARER HANSKEN/MANSIETTEN KAN BRUKES PA.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.
EN IS0 21420:2020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV O TESTMETODE
Test takilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene i EN 1SO 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, huis
ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbu\ som viser kort modell 3 forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse:
og kan ke komforten for spesielle formal som feks Bruk iriktig Produkter som
aten e for lse lle or Swamme hemmer bevegelsene og g ke best mulg besky e
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.
KDNTROI.I. FBR BRUK: Vask og tark hendene godt fordu ar p deg hanskene. Sekk om hanskene er hele og uskadet for du tar dem

3 odt pa. Nar du skal holder du utsiden av
Ranceen ved andleddet 0g vrenger den av deg. Hold den i handen som fortsatt har nansken pa. For fingrene fra den andre handen inn
under kanten p3 hansken, og vreng den av. His du handterer mé du ikke

trengs for & beskytte mot kulde. Tabellen i bilag

=

HoL i betyr at levetiden il produktet ikke kan fastsettes, da det
il avhe mange lik bruk, osv.
STELL 0G VEDL il

Det er kunden eller vaskeriet som er

ansuarlig for Vaert brukt. Ejendals kan ke holdes ansvarig fo d
AVFALL: | henhold il milalovgivningen ps stedet.
i m kan
inneholder komponente reaksjon. tegn pa
detkan vere behov for Huis du er | vl kontakt Ejendals.
LATEKSFRI O X ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
Pfed pouZitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny L+ wwiejendals.com/conformity
VYSVETLENT PIKTDGRAMU 0= imini Grovni vy bezpeti X= testunebo
]e testovac metoda nevhodnd pro névrh nebo materid rukavice
ém‘ Tento pmdukl Je narzenk

4 poloz i i i iz p a hranu a pf vystaveni
Tk, je nutno vzdy dodrzovat apxlmos(

EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
i Varovénil Pokud maj rukavice Grovei achrany <1, nebo X viti hofeni

ohném,

opustit pracovits. Bez ochrany proti plameni

.1‘/

D. Odolnost viéi propichu Mm' of Mox. 4 EN 3852016 +AL2018nume vikonnost povichawé sty Pokdide
€. Odolnost viiti profezu TDM

Min. A: Max. F(EN 15013997) pouze vy 3 ¢ Coup,
ABCDEF P=Uspech ! etodou TDM jsou referentn. Nepouzivejt
nechrinénymi Gt
€N 511:2006 Vlastnost uykonnost  Varovéni EN 511:2006: pokud se rukavice skids ze samostatnych
A. Konvektivni chlad  Min. 0; Max. 4 Easti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti a
B.Kontaktnichiad  Min. 0; Max.4  ochrana plati pouze pro Gpiné sestaveny produkt, EN 11 Pi wbru
C. Prinik vody 0 (Selhani spravné rukavice vzhledem k maximalnimu vystaveni uZivatele

1 (Uspéch) zachovavejte opatrost. Pokud neni rukavice vodotésnd, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolatni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodateksB, tabulka B.1 znszorfuje riizné parametry, keré je nutno zohlednit. Studie prokazaly existenci mych
vztahil mezi témito parametry a Urovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovanf ochrany v chladné
QI

prostiedi. Tabulka uvedens v dodatku B normy EN342:2004 predstavuie priklad takovych dat.
'VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. RU-
KAVICE/NAVLEKY, KTERE |SOU VHODNE PRO KONTAKT
S POTRAVINAMI, NEMUSI BYT VHODNE PRO VSECHNY
TYPY POTRAVIN. CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-
NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE
1 PROHLASENI 0 SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi
informace kontaktute spoleénost Ejendals.
ENISO €- 0BEC
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechny velikosti odpovidaji normé EN 150 21420:2020 z hlediska pohodii, velikosti a obratno:
pokud to nent uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na predni strance uveden symbol pro krétky model, ukavice e kratsi ne:
béZnd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodlipr pouzitt o IS Gl naptidiad o Jené mantdani prac. Poutvlte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis volné nebo pils tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optiméini irovei ochrany.
PREPRAVA A SKLkDDVANI Ideing skadujte 2 suchém 2 mavém
KONTROLA PRED POUZITIM:
nejsou i jch rukavic.
P nalevé ruce za Shnéte  ravou ukow naker etE rkavi mite Poté zasufte holé wsmeve iy
posuiitejia zevnitt
wnéjiho povrchu rukavice.
“TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \/zhledem k podstaté materil pouZitych v tomto vjrobku nelze stanovit jeho trvanlivost pfi
ladovini prtaze bude ovlvfovina mnohs ey napiad sk\adwanm\ podminkami, pouzivanim atd.

—_=

ATESTOVACI METODY

&y originanim baleni pf eploté +10 - +30
narukav ich

mboly

nslenueza funkenost rukavic odpovédny Cstine Spolecnon Gendar ipadé svoji odpovédnost

wlui

lIKVIDME, /souladus st egisatvou el e Zvotnio posted:

ALERGENY: Tento e 7 i Fivejte v pripadé
. it Ejendals

NeoBsAHUJE LATEX []aNo  [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACION DE CONFORMIDAD
o cjendslscomconformity

Lea atentamente estas mslrucuones antes de utilizar el productu.
EXPLICACIGN DE LOS PIC
sometidoa

or

parael
la proteccion especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados

. Sin emb:

proporcionar proteccién completa, y siempre hay que actuar con precaucio b

EN407:2020 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS ((ALDR Y/0 FUEGO)
<L6X
encontac elguante

€: Pequefias salpicaduras de metal fundido
randes cantidades de metal fundido

RENDIMIENTO A-

fundido» o es apto para actividades de soldadur.

proteccion contralas lamas
EN 388:2016  GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

+A1:2018

C Resisten ety
. Resistenda ala puncion Hip. - max. & del guante. is
€ Resistencia a los cortes TOM Min. A; max. F
1 . i Ia lasificacién
F. roteccion frenhte a impactos P=Aprobado N o806
ABCDEF
Tos cort o
Jos corte
i proteger.
EN'511:2006 Propiedad Advertencia: EN 51
A.Frio convectivo Min. 0;max.4 g a d
B. Frio por contacto Min. 0; max. 4. o licabl

C. Penetracion de agua O (suspenso); EN S11: Hay que tener cuidado al elegir el guante correcto respecto
1 (aprobado)  ala exposicién méxima del usuario. 5ino es resistente al agua, el
P e moja En ENS1L blaB1
1 deb Hay estt
1 e aisl é 6 fiio. €nla tabla incluida en
el Anexo B de EN342:2004 hay Un ejemplo de este tipo de datos

APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte la Declaracion de
conformidad alimentaria. Péngase en contacto con
€jendals para obtener mas informacion.

ﬂ

v PRUEBA

ENISO

Prueba de destreza digita

AJUSTE Y TAMANO: Todos \os Ia norma EN IS0 214 a comodidad, ajuste y destreza,
égina. Sienla i muestra el simbolo de modelo corto, el guante es s corto que un guante

esténdar, con e in de meforar el confort pra fines especiales; por ejempl, trabajos de montaje de precsin, Utlice tan solo

productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no

proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.

1;méx.5

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dital meghatérozott védelem biztositésara (ewezlek melinek szvel b thatdk
Arta azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat
vankitéve.

EN 407:2020 TERMIKUS Ko:KAmmK (HB Es/vaGY luz) ELLENI vsniiKEszlvu

A Korlitozott ingteris e donetont
rintkez5 ho e et 72020 orsis
Arami6 h& P : "
26 ho Emolvddicseppek’kodzata nemal
Kis frb 5 fé ¢l . . - el et
s

ABCDEF fins

fémolvadék

28y
Kockszatt,
Kkell vennie a kesztyiit. Nem véd linggal szemben.

[ miiszaxi aoaTok A-F

€N 388:2016 A. Kopasallosag ); max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI K(](KAZATUK A
wALZ018 D Jagassals slz,eé"bem ellendlids Mm & gimax's  yedelmisanteketakeszty

érik.
B, bl examttn ellenllss Vi, Or w4 Figyelmeztetés! Tobb étegt keszlyuknel 22 EN 3682015
' E \Ia§assa| szemben ellengilas TOM Min. A: max. F +AL :2018 szerinti atalénos bewulasnemienene ]

e E33g)szsmoentellendlas TOM Min. A max. £ 1412010 sz s besores e et
5 védelem g Iesz! sordn bekivetkezs tumpu\as Eseleber\a Coupe-

¢ TOM-teszt
ABCDEF 4 6 illtve.

fedetlen akatiészekie bif gépek kizelében.

Tulajdonsag
A. Araml6 hideg Min.0;max.4 | melyek nincsenek tartdsan dsszekapcsolva, a teljesitményszintek

B.Erintkez6 hideg  Min.0;max.4  ésavédelem csaka teljes egységre vonatkoznak. EN 511
C. Viz behatolisa 0 (nem felelt Amegfelels i 4

meg); 1 (megfelelt)
G elveszit Sképessége Az EN511:2006 B melléklet B
ABC i 6 paramétereket. Vizsgalatok éseket alapt éterek és a

tablazataban
1] A10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. El6fordulhat, hogy az élelmiszerekhez
alkalmas Bsszes keszty(i/alkarvéds nem alkalmas
minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,
hogy a keszty(i/alkarvéd milyen élelmiszerekhez
hasznalhato, olvassa el az élelmiszer-megfeleldségi
nyilatkozatot, Tovabbi informéciékeért vegye fel a
Kapcsolatotaz cendals illaatal
ENISO EDOKESZTY,
Ujiugyesseil teszt Min. 1
IWLES2KEDgs €5 MERETEZES: Az Gsszes méret az EN IS0 21420:2020 szerinti a kényelem, az ileszkedés és az ligyesség szem-
pontjsbel, ha nincs mas feltintetve a cimlapon. Ha a rovid modell szimbéluma léthaté a cimiapon, akkor a keszty( egy szabvanyos
keszty(inél révidebb, hog, Csak
megfeleld méretd terméket haszndlion. A 1l laza vagy 1l s70ros termék korlétazza a mozgésban, 6 nem biztosita az optimélis
védelmi szintet.

€S VIZSGALAT

entre TAROLAS €S SZALLITAS: Ided é i an tirolands +10°C és +30°C Kozt
msvsccl N ANTES DEL USO: C g grietas, desgarros, cambio de color, etc. i el producto susNusts HASZNALAT ELOTT: Akmtyu e gl o it Hasonlat st ellendiises
to dafiado. Péngase (0 tyiit, Y séH Seriit keszxym ne hordjont Gyozudmn meg arvo\ hagy akesztyijol
mbiese garantizar la higiene. N |I\Eszked|k Akeszty(i levételekor i jd tartsa azt a keszty(is kezében. A
VIDA 0TG5 2 olers e o o e kot o e producto no puede determinarse la vida it del producto, ya Keszty(itien ujait cssztassa be a masi kesztydbe és tola aztle i eyi anyagok
que se verd afectado por muchos factoes, comolas condiciones de amacenamiento, el uso, tc. Keszyt kil Mmmt
CUIBRDOS Y HANTENIMIENTo: d mbolos de lavanderfa : i}
pueden favar oot ol €L 61 ad6dsan a termék élettartamét nem lehet meghatdrozn, mivel
szémos (enyezonek lesz kitéve, mint peldau\ g Koriimények, hasznat st
sados Ejendls o acepta ingu obligacion a este respecto. GONDOZA E5 KARBANTARTAS. A . 5 R
€l guante contiene Gorma el ate pubde provecr g uténi rt amennyiben a kesz(yuk mar avasarld vagy a mosést végzd személy felelds. Az Ejendals
Yo . " Jérgicas. No utilzar ezért nem vallalfelelsséget
Para obtener més informaci ‘to con Ejendals. ARTALMATLANITAS: A helyi kornyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelgen.
SIN LATEX i No Akesztyf terme i a ) o
[ls X termek ol is tartaimazha, reakcidk Tikrzéke-
alja. Tova Aciokért vegye fel Ejendals vallalattal
kasuTusuHisen - KATEGOORIA 11 €T ey endels
LATEXMENTES Owen X nines

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
wwwejendals.com/conformity
= Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.
PIL 0=

polnud kinda disain vdi materjali jaoks sobili!
Hoiatus! Antud 5 i

jalik kaitse EU 2016/4
kaitsetaseme juures. Pidage siski meele, et ikski eitaga
ettevaatiikult
€N 407:2020 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A tuleohtlikkus. i
8: Vastupidavus kokkupuutele kuuma pinnaga

tuleks alati tegutseda

3

1,61 Xei

leegiga. 66,
sobi testitud kinnas keevitustoddeks.
Kindad el pruugi pakkuda tielikku kaitset sulametall

c
D: Vastupidavus soojuskiirgusele
€ Vastupidavus sulametalli vikestele
ABCDEF pritsmetele
: Vastupidavus sulametalli suurtele
pritsmetele i i
| kasemasear Leeghaitse puudub
Min.0;Max.4 |
Kulumiskindlus Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
ekindlus H‘R [ ngx > maodetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- v

€N 388:2016 é K
+A12018 ¢ Rebimiskindlus
D. Torkekindlus al e pru
€. Laikekindlus TOM . toimivust L
L Palrsut}‘se Whse p=Libitud Katsetulemus vaid néitlik, samal ajal kui TOM Igikekindluse katset
- viib kisitleda virdlustulemusena Kindaid eitohi kastitadalikuvate
mehaaniliste seadmeosade ldheduses.

2,

ABCDEF

EN'511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja

killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub, Kui

C. Veekindlus. 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada mrjaks saades oma

1(Piisav) _isoleerivad omadused. ENSL1.2006 Lisa B tabels 8.1 on toodud

ABC d tingimustes

vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selised nicisandmed!
SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-

TUSELE. Kaik toiduainetele sobivad kindad/kitised ei

pruugi sobida igat liki toidule. €t teada saada, millise

toidu jaoks vsib kinnast/kitist kasutada, lugege toidu

=

saamiseks udtke ihendust Ejendalsiga.

ENISO LDISED NOUDED JA
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: Kdik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja liikuvuse osas EN IS0 21420 2020 standardile, kui esilehel
pole margitud teisiti. Kui m 166 - naiteks detailsust eeldavate
koostetséde - tandardsest Kandke ainuit sobiva suurusega ooreid | Lnga 18dvalt vsi pingul olevad
tooted pilravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.
A  Ideaalsed on kuivas ja pimed:
hemikus +10°- +30°C.
KONTR P peske pahjalikult.
o Veenduge, etkindad sobksi hast
i Grmi, et libistada

jakoorida éra teine kinnas, hoides kinni

valispinda,
t6ttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda mojutavad mitmed

tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

kinnaste pérast [ idonjt jendalsi ei saa selle eest vastutavaks teha
KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest o

tud mis vivad po id
imnemisel. o Ejendalsiga

€isisaLba LATeksIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat. ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Ry www.ejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0=Aminimélis alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati

modszer nem volt megfeleld  kesztyi kivitele vagy anyaga szempontjabal

1sTRUZIONI DUso - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& wwwejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = minimo di i
metodo di datt
Attenzione! Q 8 i i EU2016/425,coni
&in grado di

ericolo

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi.
EN407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / 0 FUOCO)

A: Diffusione della fiamma limitata LoX
: Calore al contatto inon
s [ Af |
Calore radiante Min. 0; Max. 4 2inco v

Piccoli spruzzi di metallo fuso inbaseab6' e
ABCDEF £ Grandi quantita di metallo fuso

Nessuna protezione contro a fiamma
A Resistenza alfabrasione Min. 0; Max 4 ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |
. Resisten: da lama Min. 0; Max. ivelli di i isurati
€ Resistenza allo strappo Min, O Max. 4 v "’
D. Resistenza alla perforazione Min. 0: Max. 4 erig
Resistenza al taglio da lama TDM Min. A; Max. F Ia lassificazione complessiva deua norma EN 388:2016

2

€
¥ Priczions da mpatt p-superato strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza

al tagli test
tagiio i

ABCDEF

con parti non protette.
EN511:2006 Proprieta Prestazioni Attenzionel EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate

A. Freddo convettivo  Min. 0; Max. 4  che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni
@ B Freddo da contatto Min. ;Max. 4 _ el prtezone valgono sl pernsieme compleo €N SLLS)ceve
acqua

egliere il in

Gelutente-Senons
il guanto pud perdere le sue pmpneté isolanti se bagnato. La EN511:2006 annesso B tabella B.1 mostra vari
parametri da prendere in Gl studi 2 questi parameti e il ivello
diisolamento termico protege difreddo. La B della EN342:2004
& un esempio di tai dati.

er ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |
guanti e le manichette adatti per i trattamento degli
alimenti potrebbero non essere adatti a tutti  tipi di
alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-
lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare
Ia Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare
€jendals per maggiori informazioni.

N ISO PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max.
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non diversamente indicato nella prima pagina, tutte e misure sono onformiala EN IS0 21420:2020

per comfort, vestibilita . Se sulla prima il simbolo di il prodotto & pils corto di un guanto
standard, l fine i miglorare fa comoita per scop speciai ad esempio lavoridi montaggio i pecisione. ndossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un confezione
originale, tra +10°C e +30°C.
‘USt trollare
E non indt d 8 Per
fferrare il mano con il guamo Con faltro gy
finter Testerno. ic
DURATA DI (CONSERVAZIONE: La natura dei materiali che
, in Quanto verra i faton, qul e condizon df consevadone g lzan, ecc

Il cliente o a lavanderia

CURA
sono responsabili delle funzionalita dei guanti dopo il \avaggm a
responsabile per eventuall conseguenze derivanti dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali

ALLERGEN; o p llergiche. Non us
caso di segni dii 3 Per maggiori i fendals
SENZA LATTICE [ si Xno



NAUDOJIMO INSTRUKCIA - II KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

ATITIKTIES DEKLARACIJA
o Wi ejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidZiai perskaltyk\te mstrukcua

= Zemiau, negu
metodas netiko pirétiniy modelii medziagai

ispe is gaminys turi i €U 2016/425 dél i (AAP) tiksiius

[ ite Z Vis délto kad joks todél bati

atsargiam, kai egzistuoja rizika
EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)

B Rbotas llepsnos pillinas [ crarac A | speimas!
rsciui Stinigkorss
k faitnimo)
Temperatir i Skousmo senket | minomaxa |

arbaX,jos neturi kontaktuoti su atvira

ABCDEF

i " i
/dziusiems metalo lagams UgNIMi Pistin
i lo kiekiui

F: Dideliam i

Vietg rnusiimtipirstines. Neapsaugo nuo iepsnos
APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.

EN 3882016 A Atsparumas & "n
: Sparumas ipjovimui Min.
+AL2018 ¢ m{?a s

n sparumasp i My 0; 1aks. g iy pirStiniy bendra EN
& AR e A TOM i, A ks, £
ENI 21335'?7‘; . P=Tinkama Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
Apsauga huo smigly. P=Ti rezultatai yra tik orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimams testas
ABCDEF Yoo o et Nenaokt Sy prtiy e
judanciy rengimy ar mechanizmy, kune yra be apsat

EN511:2006 Savybé Savybés 511:2006;
A. Konvekciniam Saltiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, zhavaklensnku ygiai wapsauga
B. Kontaktiniam Salciui Min. 0; Maks. 4 galioja tk visam komplektui. EN 511: ¥
€ Vandens skverbimuisi 0 (netinka); - pirstines, esant maksimaliam pai s
o izoliaciniy savybiy, jos néra atsparios vandeniui. ENS11:2006 B
priedoB.1 lenteléje nuvodyn walrus parametrai | kuriuos reikia atsizvelgti. Tyrimai nustaté tam tikras sasajas tarp
ABC iy parametry ir Sluminés izoliacios Iygmens, reikalingo apsaugoti nuo Salcio. EN342:2004 B priedo lenteléje
pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.

er ‘TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-

MENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos saly
su maistu tinkamos pirstines / rankovés gal
sqlyEiui su visy risiy maistu. Norédami suilnnu, su
kuriais maisto produktais gali liestis pirstiné / rankove,
zr, Maisto Dmdukm aﬂllkﬂes deklmcn Daugvau
formacijos gau

€N 10 21420; zozo APSHUGINES PIRSTINES BENDRI&II REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

Pirsty miklumo testas: Min. 1; Mak:

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai i 150 214202020 patogumo, (mkamumu ir piréty miklumo reikalavimus, eigu pirmame

ip nurodyta, puslapy simbolsta i istine trumpesné uZ standarting
(am ad tam tiki 1 i, atiekant sl Dévéite tik tinkamo
inius. Laisvos ar per Stines varzys judesius ir
y : Gerlausia ir tamsioje vietoj je pakuotéje nuo +10° ki +30° C.
8 pazeidimyir 2 Stines sitkinkit =
Korij pirs & 2 Stine. Pis % stine S Jeibu
TINKA i naudojamos leid i i nes jam jtaka daro vairs
veiksnial, vz, laikymo salygos, naudojimas i .t
PRIEZIRA: Ant pirstiniy / ankoviy kurias galima i Ki tsako uZ pirétiniy

Kkai pirstinés jau Ejendals” uz tai neatsako.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO O Xne
LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
kb wwnsjecls comfanforiey

Pirms izstradajuma lietoSanas ruplgl izlasiet So |nslvuktuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem
fesniegts testesanai,vai r testesanas metode nav piemrota cimdu uzbivei vai materiaiam
2016/425, preciz ekspluaticizs

asibu fimeni it

noraditi zemak. Tomer nemiet Vars, ka dividuala (308 saskaroties
arisku, i aievéro piesardziba
EN 407:2020 CIMDI iBAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)

Bridinajums! EN 407:2020:
Ja saskana ar EN 407:2020
‘ cimdu izturesanas degot
atbist <1, vai X. fimenim,
e nediikst nonakt kontakta ar atlatu liesmu. Pec cimda
. estéSanas atbistos] 6,6, punktam ‘zkauséta metala
i23JakstiSanas neliela daudzuma’ konstatéts, ka cimds nav
piemerots metinasanas darbibu veikiana,

A lerobeZota liesmas izplatisanas
B aizsardziba pret tiesu karstumu
Caizsardziba pret visparéju Karstumu Min. 0; Max. 4
D aizsardziba pret staru karstumu

€ aizsardziba pret sikam kausétim

metala dalinam

F aizsardziba pret lielam kausétam metla dal

ABCDEF

nenovarsfs visus apdeguma riskus, un 33da gadjuma
lietotajam ir nekavgjoties jadodas projam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam

EN388:2016 A.Nodilumizturiba _Min. 0; Maks. CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
B Notuiiba pret agriezumen b b: Maks. 5 i tiek mérit cimdu

+A1:2018 !
5 Notiiba brat Pacrduriana Fin, 0 Taics.4 _ ond. Brdinajums! Divu vai varaku slanu cimdiem
€. Noturiba grel iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F vispariga EN 353 ZUlG +AL: ZUlE k\asmka(ua ne \/I
(EN 1S013937)
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pargrieganas pretoganas spjas testa laika, izturbas testa
rezti il orenteios bt reauta esteSanes mewdew auduma
ABCDEF p
reautat Sos cimd) Tetot bt ks
e

emar neszsargtan dolém
ema S

EN 511:2006 Ipa?ba Ekspluatacijas ipasibas dafam, kas
arjs aukstums Min. 0; Maks. 4
s Tiess aukstums Min. 0; fimeni attiecas tikai uz visu saikto izstradajumu. EN 511 Ir pigi

€. Odens caursiksans O (nezid.); 1 (izd) j3 izvéle, nemot véra

Klautibas fimen. Ja tas nav idensnecaurlaidigs, samitrinot cimdu, tas

v zaudetz0ijoss paSbas, Standarta ENS11:2006 Pilkuma B tabul3 B ir nrad varii parametr, s i e
ABC vera. Pet

aizsardzibai aukstos apstal v! 4 pielikuma B tabula i & piemers

er 1ZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR

REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Visi cimi/
piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar partikas
produktiem, var nebit piemérotas darbibu veiksanai ar
visu veidu partikas produktiemLai uzzintu, ar kadiem
var izmantot So
skatiet pamkasaxmlsrhasaeklamuu Lai uzzinaty
vairik, sazinieties ar uznému dals”.
ENISO IMDI - G
Pirkstu kustiguma tests: Mln. 1; Maks. 5
TZMERI UN TO 1ZVELE: a vien pima aps nav norits savadak, i izméri atbitstandartam EN 50 21420,2020 ttecis uz
komforty, un kustiguma Ja pirmaja lapa ir red: Ja simbols, tad cimdi i isaki par standarta

ANAS METODES

cimdiem a paleinitu komfortu pasiem mérkiemn pieméram, azas darbiem Java\ka izstradajums.

Prak valigi vai parak ciesi izstradajumi b dzibas fimeni,

UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sausa un tums vieta 03 no +10° fidz +30°C

PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Pitms cimdu uzuilkSanas piniba omazeiet L nosusve okas. insletoSanas apiiofet cmds,
Kizjos defekt imdi jums der. Novelkot cimdus, satveriet cimda argjo

malu, nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roka. Ar kailas rokas pirkstiem Dahldle( un nolobiet atlikuso cimdu no iekspuses. Ja stradsjat ar

L 3 izmantoto nozimé to, ka 5 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, jo to
kmé daudzi faktori, pleméram, glaba taK
i ko drkst 35 Kad cimdijau i lietoti, par to
ju péc mazga thid Klients Kkas tos mazgaja. Efendals par to neuznemas atbildbu
kana ar vietdji i
Gimds satur dobiso itk kas var ol el
urét vielas, kas vz 3 jair paradjus atas utib:

pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “E;sndals

NESATUR LATEKSU []JA Xne

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
& www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mir het
Nietondervorpen aan de tet of testmethode s it gesctkt oorhet ontwerpof materzal van de nandsmoen
itproduct te bepalen die
hierond Houd echter atid in g i dig
bescherming| an bieden en dat i moet risieo's,

EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

1, 0f X heb-
benin het 020,
C: Convectieve warmte L, 66 “Kleine
0: Stralingswarmte <paten v el metal it gt vorBeacteton

E petters gesmolten metaal

ABCDEF rote hoeveelheden gesmolten metaal Inhet geval van een spat van gesmolten metalen elimineert de
\ PRESTATIES AF | gebruer
MinO;Max.4 | Geen viambescherming
€EN388:2016 A Slijtvast 0;Max.4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
12018 © >n'\‘]w=evs(T‘ d, oittax s ingsni
§ 3cheurvastheld  nd b & Max. % handschoen. Waarschuwing! Voor handschoenen met twee of meer
& snupeersand ToH Max  lagengeett
[5 kming  P=Geslaagd Door het bot
f terwijl de TDM-
ABCDEF i e et Cobul e hahoenenaes e st
EN 511:2006 EIEE"S( ap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat uit

A.Convectiekoude  Min. 0; Max.4 losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden
B. Contactkoude Min. 0; Max. 4  de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
@ C.Waterpenetratie O (Niet voldaan); constructie. EN 511: Wees zorguuldig b het kiezen van de juiste
(Voldaan) ~ handschoen met betrekking tot de maximale gebruikersblootstelling
Indien niet waterdicht kan de handschoen zin isolerende eigenschappen verliezen als hij nat wordt. ENSL1
ABC 2006 Bilage B tabel B 1 toont Onderzoeken hebben
angetoor vereist is voor
bescherming in Youre De tahel in bijlage B van EN342:2004 is een en voorbesld van dergelijke gegevens.
R Ir GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

EN 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen

die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk

geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten

voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag

worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-

laring Voedsel. Neem contact op met Ejendals voor

meer infnrmaiie
ENISO 0:2021 - ALGEMENE EISEN EN
Vmgervaarmghevdnest Min. 1; Max. 5

PASVORM €l

de norm EN IS0 214: r comfort, pasvorm en beweeglikheid, als deze

zaken niet wnrden tnzgehcht op de voorpagina. Al het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de

handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld bij

fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat. Producten die te los of te strak itten, beperken de beweging

bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het plaats, inde

verpakking tussen +10%- +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aantrekt. Controleer voor ebri de
goe

d pas-
sen. Bijh

umhnug en ot deze vastinfe gghandschuende hand.Met de onbote vingers ek e ver\mlgensde andere handschoen v bnnenuit
omhoog. Ook n wanneer er

wordt omgegaan met gevazrmke emicain
ard van die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangez\sn oz beinvoed word door vle Factoren 700 opslagomstandigheden, gebruik enz.
gewassen, 2ijn voorzien van wassymbo-
len. Als de handschoenen al gebruikt zijn is de klant of voor de pr nahet
wasproces.Eendals draagt iervoor geen aansprakeljheid

De handschoen beva\ natuurmbber dat allergie kan veroorzaken
Al

LLERGENEN: Dit produc isico op allergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen r meer t op met Ejendals.
LATEX VRI] Oves m GEEN

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosc ochrony znajdue sie ponizej minimalnych wymaga dia okzeslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byia

Ostrzezenie! Produkt tak, aby zap
2016/425. et

utecznos 2] zg0dnie 2
hrony,

» howat ostroznosc.
EN407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO ILUB OGIEN)
A iie plomienia. <1, lubX paziom
8: odpornos na cieplo kontaktowe utecznod
 odpomost nacleplo

cieplo
ABCOEF ﬁ:‘gﬁmosc Ta drabne Fozprys stopionego

F: odpornosé na duze ilosci stopionego metalu  SPawalniczych.

66 I

| Poziom skuTecznosciaF |

wyeliminowat cakowicieyzyka poparzeria, datego uzytkonnik
Min. 0; Max. 4 | jce Brok

€EN388:2016 A. Odporno:
: B. Odporno:
+AL2018 - Odborne %
D. denmosc "a D ie Mir jax. 4 Ostrzezenie! Dla rekawic z dwiema lub kilkoma warstwami ﬁgb\nn
E. ClﬂEomnS( nx;rzeuqua TDH Min. A; 3882016

Hix (EN 15013997)

przed uderzeniem
P

ABCDEF staje sie wynik testu odpomosci na przeciecia metoda TOM. Rekawic

na Scieranie Min. 0, Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
Max.

23

ecie
ozdarc

WK ogpomosci na przeciecia wystapi efekt tepienia osrza, wyrik testu
19.Coup”

niezabezpieczonymi czesciami,
EN’511:2006 Wiasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezeniel EN 511:2006: jezell rekawice skiadajg sie z r6znych
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementow, kiSrych nie polaczono na state, poziomy jakosci i
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4  skutecznosc ochrony odnos sie do kompletnego zestawu, EN
C Preenilanie wody 0 (takl; 1 (ie) 5L peystarannym dobrzerekanic mlezy i pod umage
maksymalny stopie zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie
utrate whasciwosci izolacyjnych. EN 511:2006, zaia(zmk B tobel 8.1 pokart 6ané paramety Kioe ety
ABC  uwzglednic. mied:
Sermicone)wymagane] o ochrony wSKich temperattach Tobea w zsacon B oty EN 342,2004 poceie
przyklady zaleznosc
er ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE

Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.
Nie wszystkie rekawice/rekawy oznaczone jako
‘odpowiednie do kontaktu z 2ywnoscia nadaja
sie do kazdego rodzaju produktow spozywczych.
Aby dowiedziec sie, z jakim rodzajem produktow
spozywczych mozna stosowat dang rekawice/rekaw,
nalezy zapoznat sie  deklaracja zgodnosci dotyczaca
kontaktu 2 2ywnoscia. W celu uzyskania dodatkowych
informacj, rosimy o kontake 2 frmy Ejendale.
€N IS0 21420:2020 REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA GGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystie rozmiary s zgodne z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania i zrecznosci, jezelinie wwasmona inocze] n penvsze tronie Jezelina stronie pierwszej znajdue sig symbol

modelu o skmmnq diugosci, rekawica jest krotsza od h; zapewnia
komfort p P ot ey skt

nym mzmlarze Zbytluzne at ruchy

PRZEC |  Najlepiej ¢w suchymi Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10°do +30°C.

KONTROLA PRZED UZYCl i Przed P
unikaj sie,

chwy¢ zewngtrzng krawedz jednej rekawicy, zdejmij ja i (vzymaJ ‘w dhoni uhranej ‘w rekawiice. Palcami bez rekawiic zsuri i zdejmij druga

rekawice, chwytajac Gryc

nie dotykaj zewnetrznej powierzchni rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materialow uzytych w tym ¢ jego trwalos i

poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak m.in. warunki prze(huwywamz i sposab uzytowania

PIELEGNACJA | Na

symbole prania, ¢ uzywanych wezesnie] rekawic po i 1ub praini 1o

odpowiedzialnosci.

UTYUZACA: Zgodni i § naturalnego.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

ALERGENY: P alergiczne] W przypadku
i nalezy zaprzesta i hinformacji prosimy o

kontakt z firmg Ejendals.

NIE ZAWIERA LATEKSU  [Jtak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-
IADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. Vietky rukavice/
rukévy, ktoré st vhodné na manipulciu s potravinami,
nemusia byt vhodné pre vSetky druhy potravin.
Informécie o tom, s ktorymi potravinami sa konkrétne
rukavice/rukévy mozu pouzivat, najdete v prislusnych
predpisoch a nariadeniach tykajicich sa materidlov a
predmetov urcenjch na styk s potravinami. Pre dalsie
informacie kontaktujte spoloénost’ Ejendals
€N 150 214202020 OCHRANNE RUKAVICE. VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajii norme EN IS0 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a obratnosti,
ak nie e veden inak na preche strane. Ak e preinestre uvedenj symbol pre krdtky model, rukz\n:a Je kratsia ako bezna
rukavica, aby pousit apriklad pri ukty
Uhonejelkost ProdUty Kioré 6 il orng icbo prs tesné, b oomeczovat poybIost a netudd poskytovat npnmé\nu
Grovefi ochrany.

o

—=

PREPRAVA A SKLADOVANIE: Ide| hom a igindinom baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITiM: i ic i ruky Gpl 5 P i rukavice nie s
Kod a Pogkodené ivajte. Uistit Pri i
drt i dizte juv Prstami b dl 30k
i i g 4 j rukavic.

DECLARATIE DE C

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului. e v it sonformity
i i X=Nua fost

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upu: P P o

isment! Acest p D proteciaspeficain U 2016/425 prind echpamentu ndividual de
protectie, 5. Cu toate acestea, refi individual de protectie nu

jos
poate oferi o protectie complet i, prin urmare, trebuie luate intotdeauna masuri de- Dre(alme in momentul expunerii fariscur
EN 407:2020 MﬂNusl DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA SIISAU FOQ)

TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vizhfadom na viastnosti materialov pouzitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost uréit,
pretoze bude ovplyvnena mnohymi faktormi, ako s podmienky skladovania, sposob pouzivania atd:

prat, prania. Ak u? boli ukavice
pouzité, za ch ykon po prani e zodpovedny zakaznik alebo > osoba, klord polotnost i nemoze niest 3
UKVIDACIA: 3
Euk, ktory 0 ‘alergie
ALERGENY: Tento o Aoy, ktoré tiziko 2 hladiska alergicky i ivajte v pripade
pr f i  Ejendals

A: Propay itats a flacéi T PERFORMANTA AT | i
B: Rovstent3 la cadura da contact } Min 0 ¥ 4 } dgpmm‘eq i LaTex [ Ao K] 21monv
C: Rezistent la caldura convectiva in. 0; Max. manusienu
> Reumm 12 caldurs radiants — *tamentulla foc or 2 sil NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
de metal top . .
ABCDEF . m“m, ‘mart de metal topit 66 opit’ INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
" " S o I1ZJAVA O SKLADNOSTI
utiizatorul Fard Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila. B+ wwwejendals.com)/conformity
protectieimpotiva fidcarior RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = moglivosti i 7eno v preskus
EN388:2016 A. Rezistents la abraziune Min, 0; Max. 4 RISCURILOR MECANICE. i
o018 - Rezistents jasalere Min O; Hax. 5 : Opozorio! Tazdelek e zasnovan za e 2aiite, oprecel 164 & jsonavedene
Rezistenta 2 pdiorae 4n. O Max . Avertisment! n cazul manusilor cu dou sau mai multe straturi, Vendar pa upostevaits , zato
E’!‘?fsxbsieanglga;)a taiere TDM Mi 3882016 n C mod morate biti ob izpostavljanju tveganju vedno previdni.
- Protectie la impact P=Reusit necesar e el EN 407:2020 vmmwuns ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
‘testului de rezistentd la taiere, rezultatele testului Coup au doar rol Y
ABCDEF indicator, n timp ce testul TOM de rezistent3 la taiere este rezutatul Oﬂ'“ec‘:::si"‘:;:ﬁs:‘m‘ ©oplett [ zMocuvosT AF | Opozorilal TE“'““‘““”E“E‘EUW’E“‘JW
e pertamande ek, vtz aceste i apopeea Odpornost proti ki toploti |__Min. 0; Max.4__| PL2nip
ejat

‘elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neprot

EN511:2006 PROPRIETATE PERFORMANTA Avertisment! EN 511:2006: in cazul in care: manusa
A.Rezistenta la frig de convectie Min. 0; Max. 4
B. Rezistenti la frig de contact  Min. 0; Max. 4 permanent, nivelurile de peviovmama vadul de protectie
 Permeabitate 2 ap3 0 (Respins) 1 (Admis) 5o pic coarncozulansampurlor compete EN 511
Aleget e in functie de utilizatorului. Daca nu este impermeabils,
minsa sl pate pede prupnaas-le e lacors dach et udh ENST1.2006 Anexa B tabeul b1 confne difr
parametri care trebuie luati in considerare. Studiile au indicat anumite corelatii intre acesti parametri si nivelul de
zolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei i condifii cu temperaturi scazute. Tabelul mentionat in Anexa
Bla EN342:2004

ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011

51 1935/2004. Nu toate ménusile/manecile destinate

manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite

pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla

pentru ce produs alimentar pot fi utiizate manusile/

manecile, consultati Declaratia de conformitate privind

produsele alimentare Contactati Ejendals pentru

informatii suplimentare.

a8

ENISO DE PROTECTIE - C¢ S| METODE DE TESTARE
reswnwnd Jexteriatea degetelor, Min. 1; Max. 5

e d le respects EN 150 214 L | potrivirea si
dexlemalea da(a nu se explic pe pnma pagina \n (azul i care simbolul pnvmd modelul scurt este indicatpe prima pagin, ménusa
este - de exemplu, lucrai fine de montaj, Purtati

doar prea gl saupy
el optim de protectie.

st in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi

cuprinse fntre +10°si +30°C.

VERIFICARE i i b ainile s anusile. T , inspectati
cte:s deteriorate. ]

Cand scoateti manusile, fineti margmea exterioara a manusi, maepanau manusasi lvnen— inmana cu manusa. Utiizati degete far

ménus pentru a glisa s . nu atingeti suprafata

exterioara a manus
PERIOADA DE VALABIUITATE: Natura materilelor utizate in acest produs face imposiil determinarea durate de viaf3  acest
produs, deaarece aceasta va fi afectats de mfi factor, D
ot fispalate or a i
a and ma fost defa uiizate. C fi
considerati rispunz3toare pentru acest uctu
legistatialocal privi inconjur
iuc natural I
ALERGENI: risc alergice. Nu tiizafi produsul
i Contactafi i supl
FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE 0 ZHODE
B www.ejendals.com/conformity

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou trovh 6
podrobené tes(wa(\a o a auh
Varovaniel Tento produk v norme. EU 20t61425
uvedenymi nizie. Nezablidajte viak, Ze Ziadna polozka osobnyich ochrannyich prostriedkov neméze poskytovat’ Gpind ochranu a pn
vystavenirizikém je nutné vzdy dodréiavat opatmost.

€N 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)
Varovanie! Ak maid rukavice trovedi ochrany <1, alebo X voti horeniu
‘podra EN 407:2020, nemali by sa dostat’ do kontaktu s otvorenym

A: Obmedzené Sirenie plamefia
B: Kontaktné teplo

C: Konvektivne teplo hitom. é malé rozstrek-
D: Salavé teplo X nuté Eastiroztaveného kow e si vhodné na zvérenie
ABCDEF Malé materialu o . = 4
F: Velké mnozstvo roztaveného materialu ! "
Fi Velké mnoZstvo roztay pretomusi
[ vvkonnostaF | i 3 ¢ Bez
‘ Min. 0; Max. 4 ‘ ochrany proti plameriu
€N 388:2016 A. Odolnost’ voti odrenindm Min. 0; Max. 4 UEHRANN; RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
+A1:2018 £ Sgoinost vodl prerezaniu fin. O;Max. 5 RIZIKAMI Urovne ochrany sti merané v oblasti dlane rukavice.
5. 0doinost’ vos wep,mm,"u oM 4 Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacerymi wrstvarmi
E. Odolnost’ prerezaniu TDM Min. acia EN 388:2016 + A
(Enis015507) Vi
Ochrana pmd narazom P=Uspesny prlechnd s ) Vst o Sk ¢ ke
ABCDEF prerezaniu TDM.
EN511:2006 Vlastnost’ Vykonnost' Vamvanlel EN 511 ZDUE ak sa rukavica skladd zo samostatnych

A. Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Casti, ktor Spojené, uvedené rovne vykonnostia
B.Kontaktnj chlad  Min.0; Max.4  ochrana p\aua len pre up\ne zostaveny produkt. EN 511 Pri vybere
C. Prienik vody O (Zlyhanie); 1 (Uspech) ~ spravnej rukavl(e vzhladom k maximalnemu vystaveniu pouzivatefa
zachovavajte opatrnost. Ak nie je rukavica vodotesna, maze pri jej namoteni dojst k strate izolanych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znazamule rozne parametre, ktoré je nutné zohtadnit. Stidie
ABC preukazah existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a troviiou tepelnej izolicie, ktora je potrebnd
v chladnom prostredi. & v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje

pn’k\ad takychto tdajov.

0dpornost proti sevalni toploti -
+ 0dpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vegiim zlitjem tekote kovine

‘zmogfvosti <1, aliomejenoSirenje plamena, poter ne smeijo
Rok

pred vsemi tokoj zapustit

i obrabi Naj ij 0; najv. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI

rotl prerezu aim. 9inali: 5 TUEGANIL Rauni zaite se merio na obmogju dianirokavic.

i prebod .,N’,,,“ 0 ,m, 4 Opozorilol Zaokavice z dvema al v plastmi splosna
gomnst})mll prerezu Najm TDM. ajv. F
£ N I o
ta pred udaru P=po
ABCDer  Indikatvn i DN . Teh rokavic ne smete
jorab
€N 511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozorilo! EN 511:2006: e so rokavice sestavljene iz locenih

A. Konvekeijski mraz najm. 0; iy 4 deluv ki niso trajno povezan, veUa‘u ravni zmogljvosti in
8. Kontaktni mraz najm. 0; n e samo za celotn sklop. morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspe;nn) 1 (uspesno) usilezne fokavice pinajveci \zpustz\luenust\ uporabnika. Ce
nivodoodporna, . ko je mokra, izgubi izolaci . Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
511:2006 prikazuje razlicne paramene, kijih morate upuﬁteveu Vraziskavah so bile ugotovljene dolocene povezave
ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne izolacile, potrebne za zaiito v hiadnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k

standardu EN 342:2004, je primer taksnih podatkov.

er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.
Vse rokavice/rokavi, ki so primerni za uporabo z %
morda niso primerni za vse vrste ivil. Ce Zelite vedeti,
2a katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za Zivila. Vet informacij je na voljo
pri druzbi Ejendals.
ENISO €-SPLOSNE
Preskus gibljivost prstov: najm. 1; naiv.
TESNOST IN VELIKOST: Vse vl kost 56, ar 2adeva udobi, tesnost n gbljvost,skadne s standardomn EN S0 214202020 e to
ni po]aimeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rakavl(e krajSe od obitajnih rokavic, zato je pri
uporaba udoby primer pri natant ite samo \zde\ke primerne velikosti. Izdelki,
i Dreve( oprijeti ali ohlapni, bodk I i n ne bodo 2ak
SHRAN]EVAH]t IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem nterme prstoru prvotnl embalathpr temperatun med +10in

] gite. Pred

pozkodb al Tokauic, Preprca I rokavice, jih
dréite za 2unanjirob, odlepite ter jin drite ieni roki._ da preostalo rokavico od in odlepite 2
roke. Kadar kemikalijami, §
ROK UPORABNOST!: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nan vplivajo Stevilni defavniki, npr. pogoi skladiscenia, natin uporabe ipd.

Kijin

I ljivost rokavic po

pranju, Z
ODLAGANE: Skladhno 2 okalno okaljsko zakonodajo
i Kilahko povaroc

ALERGENI: Ta izdelek j , ki b jali tveganje za
ru Vet informacij je na 3

BREZ LATEKSA  []IA Xl no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ
Bu iiriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
R wiww.ejendals.com/conformity
test yonts

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgiitehiike icin mini inin altinda X= Test yontemi
ldven tasanmina veya mazemesine uygun degl
Uyarit Bu ircin le, €U

saglayacak sekilde tasarlanmistr. Ancak
it k\swse\ (KKE) & ikeli a diger yiiksek riski
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.

EN407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A:sinirl alev yayihimi Uyaril Edverler <,
- Tamas o [ PerrormaNs AF | o "
C: Tasima sist ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ 66 Kilciik erimis metal sigramalannar gore test edilen

Isima isisi [ MnOMaxd |
Kiigik erimis metal sigramas1 11 ’
ABCDEF £ piyiik miktarda erimis metal

ve calisma alanini terk etmelidi.

£ Bsms mukavemei in 0; ok % f.s MEKANIK Ri 51 KORUYUC
icak kesmesi mukavemet! Min, G Maks. jyeler, eldi o
8 Bicak kesmesi mukavemet! Hin, Koruma seviyeleri eldiven ayasi bolgesinden

5 pelme Tuicavemeti M. 0: Maks. Imilstiir. Uyaril ki veya daha fazla katmani eldivenler
£ Bicak kesmesi mukavemetr TOM i & Maks. £ ign EN 3382016 +AL2018 genel siflanimas. endis

ENal’ Ism Komms' paGeger katmanin performansini yansitmayabilir. Kesim direnc testi

Carpis 5 siasinda matiastima icin, kupe test sonuglar, yalnizca

ABCDEF

belirleyicidir. Bu eldivenleri hareketli parcalarin veya

EN511:2006 OZELLIK PERFORMANS  Uyari! EN 51 olarak baglanti ol

A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4  ayn parcalardan olusuyorsa, performans seviyeleri ve koruma sadece
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 tim eldiven icin ge(evlldw EN 511: Maksimum kullanici maruz kaima
C.SUNUFUZU 1

(BASARILI) Suya dayaniki neguse eldlven \slaksa ya\mm ozelliklerini kayneﬂebmv
EN511:2006 EK B tablo B.1' rastirmalar

ABC  buparametreler ile soguk kosullarda koruma o
belirlemistir. EN342:2004 standardh Ek B'de verilen tablo bu vemenn bir Gmegidr.




UIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida
maddeleri igin uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her

tirli gida igin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun

hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek

igin litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla

bilgiicin Ejendals ile iletisim kurun.

EN IS0 2142 ozo Knkuvu(u ELDi\IENLER GENEL GEREKSINIMLER VE TEST YONTEMLER]
Parmak becerisi testi
ELE GTURYA Ve EBAT: T buym\av rahatlik, ele oturma ve beceri ausmdan 6n say'ada agiklanmamissa EN 150 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj issiigi gbi ozel amaglar isin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. (ak gevsek veya cok sik trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: deal olarak kuta ve karanlk ortamda oijinal paketinde 10"l +30°Crasi Scaklka sakianr

er (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-

KULLANIM ONCESi i

bir kusur i kontrol i iz &

emin olun tutun, hareketiyle ¢ linizde tutun
kaydirma L &

yerlerde eldivenin dis yiizeyine dokunmayin.

saklama kosullar, kullanim vs. gibi pek gok faktorden

etkileneceg icin bu tirtiniin 6mri belirlenememektedir.
: Maki Eldivenler  eldiveneri
/2 camasrcid. tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gbre.

Eldivenler, alerjiye neden olabilecek dogal kaucuk icerir
otansiyel alerjik reaksiyon fiski tastyabilecek bilesenler icerebilir Asin duyarlik belitieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla big cin Ejendals e fletsim kurun.

LATEKS IERMEZ [Jever  [XIHAVIR.

INSTRUGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1 PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

CbIACHO PEFNAMEHT (EC) 10/2011 U PETAAMEHT
1935/2004. BCH4KH PLKABHUM/PBKABH, NOAXOAALIM
32 paGOTa C XPaHHTENHM NPOAYKTH, MOXe A He Ca
NOAXOARWM 32 PABOTa C BCHYKH BUAOBE XPakh. 3a
A2 Hay4ATE 32 KO XPaHWTENHM NDOAYKTH MOXE

A3 Ce M3N0N3BA PHKABHUATA/PBKABET, BUKTE

QIF NOAXOASLLY 3A KOHTAKT C ONPEAENEHY XPAHI

32 xpahw. Cebpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve

UHGopHaums.
EN IS0 21420:2020 3ALLIATHY PbKABVLIV - OBULLYI 3VCKBAHUAS) 1 METOAVI 3A U3NUTBAHE

‘TecT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTHTE: MUK, 1; MaKC.

OPMA M PA3MEP: BCyiki1 pa3iepi ChoTBeTcisar Ha EN IS0 21420:2020 32 yAOBCTE, FONEHMMHA 1 MOABUXHOCT, OCBEH ako Ha
Ha“aNHATa CTPAHHL He @ NI0CO-EHO ADYrO. AKO Ha HaBNHATa CTPAHULA  W300Pa3eH CYMBORT Ha NO-KLCS MOAN, PLKABHLAT
€ N0KCa OT CTaHAATHOTO C LIen OCUrYDABaHE Ha NO-BCOK KOMCOPT 32 CLIMANI LIENV - HANDAMED 32 NDELI3HA MOHTaXHa
paora. HoceTe CaMo NOAXOASU Pa3Mep NPOAYKTH. NPOAYKTH, KOMTO Ca TEBPA® XNa63B1 WAV TELPAE CTErHATH, OTpaHNaBaT
ABUXEHAETO Y He OCATYPABAT ONTUMANHO HIBO Ha 3aLLTa.

CEXPAHEHHE 1 TPAHCNIOPT:Acason Y813 23 CoypaHIE: 2 00 1 TEHHO 8 OPHVIHAIVZTa GPaKoeKa npA TeHTepaTypa

+10°u

HPoBEpka hpEAU i . npean e san

wsnonssarte, pLkasnuATe BLpWeHCTBA i peneHu pLkaBnL, YepeTe ce,
6pe. Koraroc: " s pmw wara,

acnen pxata, pLkaBALa iiTe npuCTHTe Ha

" ,nﬁa/\me o THa

CPOK HA TORHOCT: Nopa ectecraoro VanoN3BaH NP HaNpaBaTa Ha CPOKLT MY Ha OAHOCT He

MOXe A3 GbAe OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3AHHUTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHME, HAUWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
FPUDKA M NOAAPBIKKA: PLKaBuUATE/pKaBITE, KOUTO MOFaT A Ce NEPaT MEXaHUHHO, LLe Ca 0603Ha4EHI CbC 3HAK NepanHs,

HTbT e npaHe, KoraTo
pbKaByLIMTE Bevie ca 6 M3noN3BaHY. Ejendals He HOCK OTFOBOPHOCT 32 ToBa.

3 pesa
PRIGELETa X0 CCTECTREH Kay 4. KOATO MOXE 42 i anepr s
ANEPTEHU: To3u POAYKT MOXE A3

T 32 aneprinsn peakunmn. He

Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto., PECLARACAO DE ¢
& wwwejendals.com)/conformity
EXPLICARO DOS PICTOGRAMAS ificado X= Nao
tidas a0 teste ou o método de teste ndo & I das i
ificada na EU 2016/4:
€PI pode assegurar uma proteg3 a ter

Noentanto,

sempre cuidado durante a exposicio a iscos.
EN 407:2020 LUVAS DE PROTECAD CONTRA RISCOS TERMICOS (GALOR E10U FOGO)

omportamento ao fogo i 1LouXem

| 4072020, m conta

€: Pequenos salpicos de metal fundido
F Grandes quanllﬂaﬂes de metal fundido
EN388:2016 A.Res: 3 Mix. 4

+A1:2018

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

tenci

€ Resistencia g0 rasgamento Mln

D. Resisténcia a perfuracao !

B Rt tencia ad Core Tom Min. A: Wb F geral da EN 3882016 +A1:2018 no reflete necessariamente
¢ JEN15013557)

oimpacto P=Ap durante o teste de resisténcia ao orte,os estitados do teste:
ABCDEF Coup sio apenas indicativos,sendo esultado do teste de

N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de mAquinas com pegas sem protego.
EN'511:2006 Propriedade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pegas separadas
. Frio por convecgdo  Min. 0;Mix. 4 que ndo estejam inteligadas permanentemente, os niveis de
B.Friode contacto  Min. 0; Max. 4 N
C. Penetragdo de dgua 0 (Reprovade):  511-Deve ter oo 20 esm\hera uva corfeta quanto ao fisco

rovado)  maximo a que o utilizador ests exposto. Se nao for impermedvel, a
as propriedades de i estiver molhada. EN511:2006 1 mostra
ABC  varios pardmetros que d iderados. Estudos Ges entre esses pardmetros

o para proteger Ges de frio. O quadh tado no Anexo 8 da
EN342:2004 é um exemplo desses dados.

11]  ADEQUADO PARA O CONTACTO COM 05 ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informagdes.

ENISO PROTECA

Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5

AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se ndo

explcado nia pigia nicil. Se o sinbol de model curto estiver inicado na paina inicia & e Iova  mais pequens que uma
i

luva nomal por exemplo,
. 9 tad

METODOS DE TESTE

néo formecerdo

onivel ldeal de proteggo.

idealments luz, entre

|MsPEdlo Rires o UTILZAGAO: Lavar e secar 2 asluvas. Antes de us
para detetar quasquer defeitos ou mperfeiges e evtar usarluvas danificadas.Assegurar que s \was encaixam bem. Quando desca\;ar
as luvas, segurar Usa

descalgar a P por dentro, o tocar na superfice exteror
PRAZO DE VALIDADE: Devido 3 natureza dos materiai utlizados neste pogut,  valldade Geste produto ndo pode ser determinada
dado que serdafetada por v fatores, com as ondiesde armazenameno 2 uiizacdo,lc

CUIDADOS € M P [ Depois de as |
serem usadas, 4 é Tavou. A é 4
por este passo.

ELIMINACAO: Conforme a egislag3o ambiental local,

um potencial Ges alérgicas. Néo

Contact
ISENTO DE LATEX [] siM X no

VKA3AHUA 3a ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUMPUYHA UHPOPMALNSA 3A NPOAVKTA

Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDA]TE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINAENIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
‘www.ejendals.com/conformity

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 =ispod X= i
i rukavice
% 2016/4: o
i pefomansinaveden s St Medutin, ik nitijedan dio osobne zasfitne opr 7e pru
te da uvije
€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)

A: Ograniteno Sirenje plamena Upozorenje! Ako rukavice imaju razinu performansi <1, i X u
B Kantaktna tpiina tenog

jska toplina . o b
n Radua(uska toplina .

nje kolitine rastaljenog metala
ABCDEF F elike kolitine rastaljenog metala aktivnostivarenja

| PerForMaNsE A-F |

skinutirukavice Bez zaStite od plamena

EN388:2016 A Otpornost na habanje, min. 0:maks. 4 . RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZKA.
+A1:2018 B Otpornost na presijecanje, ; maks. Razine zastite mjere se na podrucju dlana rukavice.
€ gipomastv3 bganle i o '“"‘5 e ozorenje! Za rukavice koje imaju dvaii vise slojeva

5. Otpornost na probijane, min 0; m: Ups
€ Otpornost ma presijecanje TOM, o Amaks.  opéenita Kasifiacia prema nonl EN 3882016 +A1:2018

ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte

- Zastita od udarca, P=prolaz upotreblavatirukavice u biizini pokretnin dielova il strojevas

ABCDEF nezaticenim dijelovima.
EN'511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladno¢a min. 0; maks. 4 odvojenin dijelova kojinisu trajno povezani,razine performansi i

A. Kontaktna hladno¢a min. 0; maks. 4 _zastita odnose se samo na cjelokupni proizvod. EN S11: Rukavice
C. Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba paz! s obzirom
Unormi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zatitu u hiadnim
ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka.
9" SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

(EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004,

Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode moZda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavicalrukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu
Ejendals za vise informacija.

ENISO E- DP(IZAHTIEVII s
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min.
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u isda s hormom ENIS0 21420:2020 72 udobnost, dobru mjeru i pokretljivost, osim ako nije:

tije na i.Ako je na prednioj sranici ratki model, u tom je slucaju rukavica kraca od
i bil primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velitine. Proizvodi koji su pregiroki i preuski ogranitit ce pokretijivost | nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | p na suhom i na temperaturi izmedu +10 i +30 °C.

1 : Prie naviaen . li oStecenja
ii Senje 0 Vodite ratuna o tome Kada ski-
date rukavice, pri : povucite jei zadréi nakojoj gumite u rukavicu
na drugoj Uokruz rukavice.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode ije mogucs niegov vilek trajanja zato § utietu mnogi

&mbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotrebaiitd

Kupacili praonica
m,

dgovorni su s i
Prema okalnim & &

BHMMaTenHO npoyeTeTe ykasaHuATa, NpeAn Aa N3Non3BaTe TO3N AEKNAPAUWS 3A CbOTBETCTBUE l

POAYKT gt i { moje sadiz i fje. Nemojte ga nakov

THAKVBAHE HA NVIKTOTPAMUTE 0= noa 3a CbOTBETHATA T X= vise Ejendals.

He e NpeACTaBeH 3a Tec Ha TecTs ] NE SADRZI LATEKS [] DA Kine

peaypexaeHHel Tosu NPOLYKT € npepyia3Haen A3 OCHYpH 3AITa b CoTBeTCTEve ¢ EU 2016/425 32 AN Cuinaco
Tpatea A2 ce uMa NPeABUA, 4e Haa ATIC, KOUTO OCUrypSIBaT MbAHa

3auwTa, 321083
EN 407:2020 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUAYHY ONACHOCTM (TONAVHA M/VAV OFbH)
A Ha nnarka
fonnonpeAaBHe 4pes KOHTaKT
fonnonpeAaBHe 4pes KoHBEKUMA INaMBKa <1, M X Comacko EN 407:2020, Te He TpA68a a
+ NbUMCTa TONAMHA 8 V3NON3BAT NPH KOHTAKT C OTKDUT MAGMBK. PKaBi
A: Mank npbCkm pasTonen MeTan TeCTBaHY CLIAGCHO 6.6 MANKM NPLCKN PA3TONEH MeTan', He ca

ABCDEF & ronemn konnuectea pastonen Meran NOAXOASIL 3 M3NON3BHE DU 33BADSBAHE
‘7“\5,"““ XAPAKTEPUCTUKI AE | B Chyalt Ha NONBAHAN MBNKW PECKY P3TONEH MeTan
e oTCTpY
Min. 0; Max. 4 oT varaps TpAGBa AD
OO eS8 OB PRACEMITE. 3 ST
oT nnam
EN38B:2016 A crofiumaoct Ha npetpusane H. 0 Make. 4 n,mxamum 3A ALLVTA OT MEXAHVYHY PUCKOBE.
+AL:2018 2 (CoMen i, 0f Makc. 5 B 06naCTTa Ha AMaKTa.
BCToHIMEOCT Ha paskbcaaHe, MM, 0; e 4 "vwnvewm' Mpw PKABULI C 482 UAVI NOBEE
[ VCTORYABOCT Ha pOGHBaHE, MAH. O; chos ofuaTa KnacvukaLs EN 3882016 AL:2018
A TOM Ycromuwsoct Ha o BTnANe k. 'R warc. € He BUHarY 0TDa3118a PABOTHUTE XaPaKTEPUCTUKN Ha
Pu npeateT. ( HaVBHLUHUS OV N 3ary6a Ha CBOTICTBA Ha HOXa
ABCDEF O Bpete Ha TecTeark iangocT coupe Tec
TDM Tecra 3a ycToiiumsocT TOHOCTIA d
EN511:2006 CBOVICTBO PAGOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006:ax0 bcTon or

A. CTYA YPE3 KOHBEKLIAS MYH. 0; MAKC. 4 OTACAHA HaCTu, KOUTO He Ca NOCTORHHO NDUKDEeHM eaHa Kbt

5. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapakTepuCTHKY 1 HYBOTO Ha 3aWNTa BaxaT

B. NPOHVIKBAHE HA BOAA 0 (HE a0 o ooHIAETORaYa Usna pOI2OHL ENSL Mo vatop

V3ABPXKA); 1 (W3ABPXA) TPAC

Ha MAKCUMANHO U3NraHe Ha NOTpeBTens Ha pm AKO He @ BOAOYCTOMBa, npw HaMoKpaHe pbkaswuam Hoxe

ABC  Aa3arym v3onwpawwTe cv ceoicTsa. ENS11:2006 M
napaMeTpM KOWTO TPRGBa Aa e cnazear. npoyuaamm nokasgar, we(bmeﬂayaa onpeserend et

1e06xo TabmuaTa, novectera 8

Mpuncxere B a EN342:2004, @ npuvep 52 onotrn s



